
"Это только что произошло?" спросил Шикамару (9 лет), слишком потрясенный, чтобы
поверить в то, что видел он и все остальные.

"В это я и пытаюсь поверить", - заметил Чоуджи (9 лет).

"Он застал Сасукэ врасплох", - прокомментировал Шино (9 лет), - "Такого исхода я, по крайней
мере, не ожидал".

"Это был удачный удар!" Ино ответила отрицанием: "Наруто никак не мог так легко попасть в
Сасукэ-куна! Это был просто случай невероятного везения!"

Несмотря на все сказанное, Хината выглядела очень счастливой и довольной тем, что Наруто
выиграл первый поединок у Саске, хотя она и не ожидала, что он так быстро закончится в
пользу Наруто.

"Первая кровь и первый раунд достаются мне, Сасуке-теме", - сказал Наруто с широкой
ухмылкой, - "Готовы ко второму раунду?"

Сасукэ, разъяренный тем, что только что произошло, поднялся на ноги и сплюнул кровь на
пол. Боль от удара до сих пор не утихала, а кровь все еще стекала с разбитой губы.

"Ты еще пожалеешь об этом добе", - ответил Сасукэ, возвращаясь в боевую стойку.

"Готов, когда будешь готов", - сказал Наруто. Ирука начал следующий поединок между двумя
мальчиками. Наруто и Сасукэ снова вступили в схватку, но через три минуты она закончилась
тем, что Наруто перевернули и бросили на землю на спину, а Сасукэ встал над ним. Все
девушки, кроме Хинаты, болели за Саске, а парни смеялись над Наруто.

"Я же говорила, что Наруто в тот раз просто повезло", - сказала Ино.

"Наруто ни за что не победил бы Сасукэ-куна так легко", - сказала другая девушка.

"Но... Наруто-куну не потребовалось... столько времени, чтобы выиграть первый матч с одного
удара", - вслух подумала Хината, чем привлекла внимание всех учеников, включая Сасукэ.
Сасукэ уже собирался ответить Хинате, как вдруг...

"Во время первого поединка Наруто обманчиво показывал, что атакует со всей душой и
безрассудством. Но, судя по тому, что мы видели, движения Наруто были четко выверены и
рассчитаны до мелочей, что застало Сасукэ врасплох. У меня есть основания полагать, что
Наруто все спланировал".

Услышав это признание, Наруто взмыл в небо; и Сандайме, и Хината одарили его позитивным



вниманием.

"Но Сасукэ вернулся и устроил Наруто хорошую схватку, - добавила Сандайме, - В прошлом
Наруто, конечно, легко бы проиграл Сасукэ. Но, судя по тому, что я вижу, Наруто
действительно прошел долгий путь и стал лучше, если Сасукэ заставляют серьезно относиться
к Наруто".

Все понимали, что Хирузен говорит это не для того, чтобы погладить эго Наруто или выставить
блондина в выгодном свете перед всеми. Сандайме говорил правду. Повернувшись к Наруто,
Хирузен серьезно сказал: "Но ни в коем случае не допускай, чтобы мои слова дошли до твоей
головы, Наруто".

"Конечно, не буду", - ответил Наруто, вставая, - "Я просто рад, что вы гордитесь моими
успехами".

Сасукэ слушал и думал о том, что Сандайме говорит о Наруто.

"Наруто достаточно хорошо скрывал свои улучшения, чтобы одурачить всех нас, - думал
Сасукэ, - но все равно Наруто никак не мог бы попасть в меня и не отстать от меня, даже с его
улучшениями!

"Ладно, - сказал директор, - переходим к следующим двум противникам".

Поединки продолжались до тех пор, пока все ученики не получили по очереди. Некоторые
поединки закончились вничью, а другие либо выиграли, либо проиграли, будучи
побежденными или превзойденными.

"Все молодцы", - сказал Ирука, - "Далее - оружие. Каждый из вас может выбрать себе оружие
по вкусу, будь то кунай или сюрикены".

Учеников подвели к столам, на которых лежало упомянутое оружие. После выбора оружия
ученикам сказали, что они будут по очереди атаковать деревянные манекены в форме людей.
Некоторые смогли попасть в бычьи глаза, а Сасуке удалось поразить все направленные
области на манекене-мишени. Наруто подошел следующим и, взяв свой первый кунай с
добавлением небольшой порции чакры, прицелился и метнул его в манекен, но кунай глубоко
вонзился в промежность манекена. Видевшие это мужчины мысленно прикрывали руками
промежность, а некоторые и буквально.

"Ты пропустил объективную область для удара Наруто", - сказал Ирука, скрывая гримасу,
которая хотела появиться на его лице.

"Я знаю, - ответил Наруто, - но, по крайней мере, я кастрировал его самым худшим способом.
Если бы этот манекен был настоящим мужчиной, он бы умер ужасно и мучительно".



Ирука и остальные не могли возразить, хотя никто из них не хотел бы умереть такой
мучительной смертью.

"В следующий раз цельтесь в сердце или череп", - сказал Ирука, - "Возможно, вам поможет
визуализация врага на месте этого манекена".

"Именно поэтому я с самого начала целился между ног", - заметил Наруто. Ирука моргнул и
снова посмотрел на Наруто.

Что за врага он представлял, - задался вопросом Ирука.

(Позже в тот же день)

После того как ученикам разрешили передохнуть и сходить на обед, они вернулись в
тренировочный двор.

"Итак, - сказал Ирука, - мы подошли к третьей и заключительной части сегодняшнего
мероприятия. Каждый из вас продемонстрирует одно из своих самых эффективных или
сильных ниндзюцу. Это могут быть те, которым вы научились в академии или в своих кланах.
Помните, что это третье мероприятие не должно использоваться как возможность
похвастаться перед кем-то. Если для вашего ниндзюцу нужна мишень, один из наших
инструкторов добровольно согласится ее использовать. Однако ни на ком не должно быть
смертельных дзюцу, я правильно понял?"

Все ученики кивнули.

"Нара Шикамару, - позвал Ирука, - пожалуйста, выйди вперед и продемонстрируй ниндзюцу".

Шикамару со скучающим видом пожал плечами и выполнил хенге, превратившись в Хокаге.

"Я считаю сегодняшние события неприятными и мешающими всем нам", - сказал Шикамару,
подражая голосу Хирузена, - "Я постановляю, что вы все можете уйти и отправиться наблюдать
за облаками, если меня это волнует".

Наруто и остальные начали смеяться и веселиться над выходкой Шикамару. Ирука был просто
вне себя от смеха, хотя Хирузен воспринял это с юмором, и из его уст вырвался смешок.

"Хорошо, Шикамару", - сказал Ирука, - "Ты молодец".

Шикамару опустил хенге и вернулся к Чоуджи.



"Молодец, Шикамару", - сказал Чоуджи.

"Я бы сделал то же самое, но ты меня опередил", - добавил Наруто.

"Я просто выразил то, что чувствую в данный момент", - ответил Шикамару. Большинство
учеников исполнили одно из дзюцу, которые они изучали в академии. Сакура исполнила
Буншин Но Дзюцу, а Ино - одно из дзюцу своего клана, на пару секунд завладев телом одного
из взрослых, после чего вернулась в свое тело. После того как несколько учеников ушли,
Сасукэ подошел и занял свою очередь.

"Хорошо, Сасукэ", - приказал Ирука, - "Пожалуйста, выполни ниндзюцу по своему выбору".

Сасукэ просто кивнул, не говоря ни слова. Подойдя к одному из деревянных столбов-мишеней,
Сасукэ сделал несколько знаков руками и выпустил изо рта струю огня прямо в деревянный
столб, поджигая его. Все девочки зааплодировали, а Хината, хотя и не была среди них,
признала, что это было впечатляющее дзюцу. Остальные мальчики тоже были впечатлены, а
Наруто просто скучал.

"Как всегда, очень хорошо, Сасукэ", - сказал Ирука, - "Молодец".

"Это была ерунда!" Наруто заявил: "Я создал мощное дзюцу, которое уничтожит всех вас одним
ударом и оставит в кучах собственной крови!"

"Ты все говоришь, Наруто!" - заметил один из учеников, - "Хватит тратить наше время на свой
мусор!"

"Не веришь мне?" Наруто ответил: "Ладно! Отпустите меня следующим, и я продемонстрирую
свое новое творение!"

"Отлично", - раздраженно сказал Ирука, - "Просто продолжай".

Наруто спешился и шагнул вперед.

"Все ниндзя внимательно следите за происходящим, включая тебя, джиисан", - сказал Наруто с
озорной улыбкой. По одной только улыбке Хирузен понял, что Наруто что-то задумал, и, судя
по всему, это будет трюк, о котором он потом пожалеет. Хинате было любопытно, что же это за
дзюцу такое смертоносное, как заявил Наруто, которое он создал сам.

"Готов поспорить, что Наруто облажается уже при первой попытке", - пошутил Киба, - "Мы все
знаем, что он не умеет даже создавать идеальный бушин и правильно выполнять хенге".

Ученики начали смеяться, а Наруто их игнорировал.



"Итак, - сказал Наруто, - приготовиться к выходу!"

Собрав необходимую чакру, Наруто сцепил руки вместе и сделал знак рукой, после чего
взорвался облаком дыма. Когда дым рассеялся...

"Ах, простите меня", - произнес новый, очень милый и застенчивый женский голос в
рассеивающемся дыму. Когда дым рассеялся, показалась очень красивая длинноволосая
блондинка с большой грудью, полностью пропитанной водой, а остатки дыма закрывали лишь
часть ее груди и гениталии. Обнаженная "женщина" робко и нервно спросила: "Я потеряла
одежду и замерзла от проливного дождя. Не будет ли кто-нибудь из вас, мужчины, так любезен
использовать свое тело, чтобы согреть меня?"

Результат был мгновенным и чрезвычайно эффективным. Мужчины разных возрастов и рангов
попадали назад и валились с ног от носовой кровопотери, и сам Хокаге не стал исключением.
Как он и говорил, многие ниндзя были в нокауте, из их носов текла кровь. Наруто развеял
дзюцу, видя, что оно выполнило свою задачу.

"Ойрокэ но дзюцу!" Наруто рассмеялся: "Я предупреждал вас, что мое новое дзюцу опасно! Я
могу без труда убить всех вас прямо сейчас, в том коматозном состоянии, в которое я вас ввел!"
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